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научного руководителя доктора филологических наук Юсуповой З.Р. на 
диссертационную работу Абдуалиева Бахтиера Сафаровича на тему: 
«Особенности функционирования «дискурсивных слов» в таджикском и 
русском языках (на материале статей прессы)», представленной на 
соискание ученой степени кандидата филологических наук по 
специальностям 5.9.6. - Языки народов зарубежных стран Европы, Азии, 
Африки, аборигенов Америки и Австралии (таджикский язык); 5.9.8. - 
Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 
лингвистика.

Диссертационная работа Абдуалиева Б.С. посвящена проблеме 
«дискурсивных слов» в таджикском и русском языках, которая является 
важнейшей проблемой истории изучения данного вопроса.

Автор определяет понятие «дискурсивные слова» таким образом: это 
единицы особого типа, которые участвуют в организации дискурса и 
выполняют различные функции в ходе коммуникации, обеспечивают связность 
и целостность текста и которые реализуют коммуникативные намерения 
говорящего.

Указывая на характер использования дискурсивных слов в статьях 
прессы, автор акцентирует внимание на то, что в разных типах дискурса одни и 
те же ДС могут восприниматься по-разному.

В диссертации автор акцентировал свое внимание на подробном и 
конкретном исследовании проблем связанных прежде всего, с конкретными 
задачами теоретического описания обсуждаемой проблемы русскими и 
западными учеными. Подчеркивается, что ядро ДС составляют модальные 
слова, а генетически они восходят к разным частям речи, так ДС могут быть 
другие части речи: союзы, частицы, наречия. Внутри ДС можно выделить 
единицы разной степени ассимиляции, позволяющие определить ядро и 
периферию в классе ДС. Особенностями семантики дискурсивных слов 
являются: в зависимости от контекста - сферы действия ДС; преобладание 
коммуникативного компонента над номинативным; отсутствие денотата в 
общепринятом смысле.

Анализируя теоретическую базу исследования, автор уделят внимание 
на то, что немало исследований, где изучаются различные аспекты ДС в языках, 
имеющих разную структуру. Это говорит о серьёзном научном интересе к ДС. 
Хотя в западной и русской лингвистике популярны исследования ДС, в 
таджикском языке до сих пор не подвергнуты исследованию ДС, нет полной 
классификации с охватом всех их пластов.
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Целью исследований автора является определение семантики и функции 
ДС в статьях прессы на таджикском и русском языках и в выявлении 
специфики ДС как отдельного класса слов; изучение историю формирования в 
научной литературе вопроса о дискурсивных словах, интерпретирование 
функционирование ДС в анализируемых текстах прессы в таджикском и 
русском языках. Автором научная новизна диссертации обосновывается 
конкретными доводами в 5 пунктах, с которыми можно согласится.

Структура работы определяется поставленными в ней 
исследовательскими задачами. Объем диссертации состоит из 245 страниц 
текста компьютерного набора, включающего введение, две главы, заключения, 
библиографии и приложений.

Введение и заключение имеют непосредственную связь с содержанием 
двух глав. Опубликованные статьи и монография по содержанию избранной 
темы также отражают содержание исследования.

В первой главе диссертации вырисовывается круг проблем, стоящих 
перед исследователями дискурсивных слов, подвергаются анализу 
теоретические положения, касающиеся специфики дискурсивных слов как 
отдельного класса от класса дискурсивных маркеров, дискурсивных частиц и 
модальных слов.

При разработке теоретической основы исследования автор диссертации 
опирается наконцепции таких известных и признанных в данном направлении 
ученых, как Е.Ю. Викторова; Ю.И. Леденев; С.В. Андреева; О.Б.Сиротинина; 
Р.И. Бабаева; Е.М. Мишиева; С.В. Клгут; Киселева К.Л., Пайар Д., Баранов 
А.Н., Плунгян В.А., Рахилина Е.В., D.Schiffrin; K.Aijmer; B.Fraser; A.Foolen; 
M.B.Hansen и т.д.

Во второй главе «Дискурсивные слова таджикского и русского языков: 
функционально-семантический арпект (на материале статей прессы)» 
исследуются контекстно-семантические, синтаксические и функциональные 
особенности дискурсивных слов сопоставляемых нами языков. В этой главе 
даётся характеристика наиболее употребительных дискурсивных слов 
таджикского и русского языков.

Диссертант Указывает на то, что таджикские и русские дискурсивные 
слова, широко употребляемые в статьях прессы, придают высказыванию 
различные оттенки значений, вносят эмоциональную окраску речи и играют 
важную роль в оформлении предложений.

Следует отметить, что некоторые вопросы, связанные со способами 
выделения дискурсивных слов в предложении, остаются спорными. В связи с 
этим автор в представленной к защите работе попытался рассмотреть
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подробно все известные способы передачи смысловых оттенков используемых 
дискурсивных слов в статьях прессы.

Далее в работе автор более подробно останавливается на раскрытии 
выделенных функций дискурсивных слов таджикского и русского языков по 
отдельности. В современном таджикском языке ДС рассматриваются как 
особая лексико-грамматическая категория с характерными морфологическими, 
синтаксическими, семантическими и стилистическими признаками, 
возникновение и развитие которых связано с утратой основного 
первоначального конкретного лексического значения и приобретением ими с 
течением времени разнообразных смысловых модальных оттенков. В 
приведенной автором таблице указаны все смысловые оттенки наиболее 
употребительных дискурсивных слов в статьях прессы Таджикистана.

Подытоживая автор подчеркивает, что тенденция к употреблению ДС, 
как показал исследованный материал, проявляется в том, что они 
непротиворечиво в количественном отношении, используются авторами под 
влиянием сильнодействующей градуальной функции этих единиц, неумолимо 
реализующейся именно в контексте. Из-за того, что они обязательны и 
неизбежны, их градуальная функция квалифицируется автором диссертации в 
качестве сильнодействующего дискурсивного фактора.

В заключении работы приведены конкретные предложения по изучению 
проблемы дискурсивного слова в современном языкознании и обосновывается, 
что дискурсивные слова становятся объектом конкретного научного изучения 
современных русских и таджикских ученых.

Исходя из вышесказанного, можно утверждать, что квалифицированный 
анализ достаточно обширного материала обеспечил высокую 
аргументированность научных результатов проведенного исследования.

Диссертация Абдуалиева Б.С. является законченной самостоятельной 
научно-исследовательской работой и может быть использована для разработки 
учебных пособий, в дальнейших исследованиях лексики и лексикологии, при 
чтении лекций по теоретической грамматике таджикского и русского языков, 
типологии, в теории и практике перевода, составлении словарей, а также в 
практическом преподавании таджикского и русского языков и др.

В целом диссертационная работа Абдуалиева Бахтиера Сафаровича на 
тему: «Особенности функционирования «дискурсивных слов» в таджикском и 
русском языках (на материале статей прессы)» по специальностям: 5.9.6. - 
Языки народов зарубежных стран Европы, Азии, Африки, аборигенов Америки 
и Австралии (таджикский язык), 5.9.8. - Теоретическая, прикладная 
и сравнительно-сопоставительная лингвистика, соответствует 
требованиям предъявляемым ВАК Министерства образования и науки
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Российской Федерации к работам подобного рода, а её автор заслуживает 
присвоения ученой степени кандидата филологических наук.

Научный руководитель, 
доктор филологических наук 
профессор

9

Юсупова З.Р.

Должность: Профессор кафедры русского языка и литературы
Место работы: Бохтарский государственный университет
имени Носири Хусрав
Индекс: 735140
Адрес: г. Бохтар, ул. Айни, 67.
Тел: +992 777177524
E-mail: zarinal966@list.ru

Подпись Юсуповой З.Р. заверяю 
Начальник отдела кадров и спецчасти БГУ
имени Носира Хусрава '' /Й^Р^ Исозода Тоджиддин Исо

дата: Г « ^ г ■

mailto:zarinal966@list.ru

